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SEGURIDAD

üLaseguridadesunaprioridaddurantela instalación.

üElusodeEPPy EPCcubrea todoslosinvolucradosen la instalación.

üSe deben seguir todos los NR necesariospara la seguridadde los

involucrados.

CASCO

GAFAS DE 

PROTECCIÓN

VESTIMENTA 

APROPRIADA

QUALIFICACIÓN PARA 

EL TRABAJO

ZAPATOS DE 

SEGURIDAD

GUANTES DE 

PROTECCIÓN

AISLAR EL ÁREA DE 

TRABAJO

INTRODUCIÓN
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HERRAMIENTAS DE INSTALACIÓN OBLIGATORIAS:

Torquímetro

Dobladorade 

Tubos
Escariadorde Tubos

Cortadorde 

Tubos

ManifoldVacuómetro

Digital 

BásculaDigitalReguladorde 

Nitrógeno

Kit de 

SoldaduraBombade Vacío
LlaveAllen

Máquinade 

Rebordeado

Recomendado

INTRODUCIÓN
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Paso a paso

5 paso

4 paso

3 paso

2 paso

1 paso

Selección  
de unidad

Verificación  
de equipos

Preparación  
para la  

instalación

Nivelación  
de unidades

Protección

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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Enlos sistemasGMVpodemosexplorar la simultaneidad(o diversidad)a travésde un

análisisde lascargastérmicasy factoresdeocupaciónde loslugaresa acondicionar.

Ϸ
╒═╟═╒╘╓═╓╣╞╣═╛╓╔╛═╢╤╝╘╓═╓╔╢╘╝╣╔╡╘╞╡╔╢
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INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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SELECCIÓNDELAUNIDADINTERIOR

üMantenga el cableado de comunicación y alimentación de las

unidades interiores y exteriores al menos a 1 m de distancia del

televisor,la radioy otros equiposde transmisión.

üAsegúresedeque la fijaciónseaadecuadaparael pesode la unidad.

üAsegúresede que el sistemade drenaje tenga suficientealtura y

estéaisladoadecuadamente.

üNo permita que hayaobstáculosque impidan la saliday el regreso

delairedelequipo.

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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VERIFICACIÓN DEL EQUIPO

üLas unidades interiores de la línea GMV salen de fábrica

presurizadasconnitrógenoa unapresiónde3,0kgf/cm²(~40psi).

üCompruebeque la unidadestécargadaconnitrógenoantesde la

instalación. Sino estápresurizadoseránecesariocomprobarsi hay

fugas.

üTodoslosequiposGREEestánprobados.

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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ARREGLO DE LAS UNIDADES

ü Paralos equiposque se fijan al techo, la cajacontiene

una plantilla para realizar las perforacionesnecesarias

para su fijación, evitando la desalineaciónde la barra

roscada.

Installation cardboard

Drill hole according 

to the hole position Expansion bolt

Size: M10
Perno de anclaje

Tamaño: M10

Clave de respuestas

Perforación según 
la plantilla

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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ACCESOPARAMANTENIMIENTODEUNIDADESINTERIORESTIPOCONDUCTO

üSe requiere una puerta de accesoen el techo, cerca del equipo, para revisar y

realizarmantenimientoalequipo.

El acceso no podrá ser inferior a 450mmX450mm, para 

permitir la revisión y mantenimiento del equipo.
El acceso debe estar entre 50 y 100 mm de distancia del 
equipo, preferiblemente cerca de la caja eléctrica. 

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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COMPROBACIÓN DE NIVEL

ü Elequipodebeestarnivelado.

üLacaídadeldrenajedebeseralmenosdel1%.

üLastuberíasde condensacióndeberánestar protegidastérmicamentecon un aislamiento

de tubo esponjosode un espesormínimode 10mm.

üRecomendamosinstalarunaválvulaGBCparamantenimiento.

Válvula GBC

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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PROTECCIÓN POST-FIJACIÓN

ü Luegode instalar las unidadesinteriores, estasdeben ser embaladaspara evitar que entre suciedad,insectosen el

equipoy dañospor parte de terceros.

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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BASE DE INSTALACIÓN

ü Labasedebe ser lo suficientementefuerte para soportar el pesode la unidad

condensadora.

üDebeestarniveladoy tener unaalturadeal menos100mm.

üAsegúresede queestéa unaalturadondeno quedesumergidodebidoa fuertes

lluvias,de lo contrarioel equipopodríadañarse.

üLospernosdeanclajedebentener al menos12mm dediámetro.

üParautilizar el modo caliente,asegúresede que hayaun drenajecon suficiente

caídaen launidadexterior.

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR
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REDUCTOR DE VIBRACIONES

ü Sedebeutilizarunaalfombradegomaentre launidady labaseparareducirla vibracióndelequipo.
ü Elmaterialabsorbentede vibracionesdebe tener un espesorde 20 mm o másy debe seguirel método de instalación

quesemuestraa continuación:

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR
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ESPACIADO ENTRE UNIDADES

ü Tengaen cuentala aperturadel condensadorparaevitar la recirculacióndeairecalienteen la unidad.

üSi el equipo se encuentraen un área técnicacerrada,se debe instalar un conductode extracciónpara el aire de

condensación..

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR
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Descarga del ducto

 MODELO VERTICAL

PRESIÓN ESTÁTICA 
VERTICAL: 0 ~ 110 PA

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR

1
2

3

5

4

Descarga del ducto

MODELO HORIZONTAL

1. UNIDAD EXTERNA
2. JUNTA DE LONA FLEXIBLE
3. PUENTE DE MANTENIMIENTO
4. CONDUCTO DE DESCARGA
5. SOPORTE DE CONDUCTO

PRESÍON ESTÁTICA 
HORIZONTAL: 0 ~ 40 PA

1) CONDUCTO/CURVA DE DESCARGA
2) UNIDAD EXTERNA
3) SOPORTE DE CONDUCTOS
4) JUNTA DE LONA FLEXIBLE
5) BRIDA DE MANTENIMIENTO
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CONEXIÓNDELAUNIDADEXTERNA

üPara la conexión de las tuberías se deben utilizar

Derivaciones(Branchs) de acuerdo a la capacidad de las

unidadesexternasy unidadesinternas.

üCuandola distanciaentre unidadesexterioressea mayor a

2m, sedeberáutilizarun sifóninvertidoen la líneadegas.

üLasdistanciasA+Bdebenserinferioresa 10m (por sistema).

üLoscondensadoresdebenestaral mismonivel.

üLa línea GMV5 tiene una línea de ecualizaciónde aceite,

mientrasque la GMV6 requiereescalarlasunidades.

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR

Línea GMV
Unidades de escala por 

capacidad 192288 96
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Conexión horizontal 

(preferible )

Conexión vertical

Los 3 tubos deben estar en el 

mismo plano.

Tres puertas deben estar al mismo 

nivel vertical y está prohibida su 

inclinación.

ü LASRAMASDEBENESTARINSTALADASPERFECTAMENTENIVELADASENLAHORIZONTAL

0°

0°

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR
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CONEXIÓNDELAUNIDADEXTERNA

La tubería de salida de las unidades 

exteriores SIEMPRE debe

instalarse al mismo nivel o debajo 
de las salidas del condensador.

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR
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SEGURIDAD

üLastuberíasdebenestarlimpiasy protegidasparaevitar laentradade insectosy residuos.

üSipermaneceabiertadurantelargosperiodosesnecesariosoldarla abertura.

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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DOBLAR EL TUBO

üLas tuberías deben doblarse con

herramientas adecuadas, evitando así

άŀǊǊǳƎŀǊέla tubería, impidiendo el paso del

líquido.

üLas soldaduras deben realizarse a una

distanciade10cmde lacurvade la tubería.

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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ABOCARDADO

üParaotras conexionesabocardadas, la forma del abocardadoy la eliminaciónde

fallassonextremadamenteimportantesparaevitar fugasde fluido en el sistema.

üPara ello es necesario cortar, avellanar y realizar el abocardado utilizando

herramientasadecuadas.

Diámetro del tubo ̅сΣор̅фΣрн̅мнΣт ̅мрΣуŀŎƛƳŀ ŘŜ ̅мфΣлр
A 1,5mm1mm

Uso obligatorio de escariador

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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ABOCARDADO

üSino se siguenlos procedimientosy dimensionesrecomendados,la conexiónfallaráy seránecesariorehacerla,ya que

provocaráfugasen el sistema.

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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VÁLVULAS DE SERVICIO MODELO DE DESCARGA VERTICAL

Válvula de servicio de 

baja presión

Línea de gas

LÍNEA GMV

Línea de líquido

Válvula de expansão 
eletrônica do 
subcooler

Válvula de expansão 
eletrônica do modo 
aquecimento

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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VÁLVULAS DE SERVICIO DEL MODELO DE DESCARGA HORIZONTAL

Línea de gas

Línea de líquido

Línea de líquido

Línea de gas

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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ARREGLO DE LA TUBERÍA

üLastuberíasdebenfijarsede formaqueno dañenel aislamientoy conunaseparaciónadecuada.

üParaestefin serecomiendautilizarun guantedePVCparala fijación.

üProcedimientodeejemplo:

Confirmar la ubicación de la instalación Fijar el tuboMarcar la ubicación

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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FIJACIÓNDELATUBERÍA

üLadistanciadebeseradecuadaaldiámetrode la tubería,de la siguientemanera:

La distancia máxima debe ser:

Ejemplo de instalación

Diámetro exterior de la tubería 

(mm)
ʬÒ16 19.05Òʬ40 ʬÓ40

Horizontal  (mm) 1000 1500 2000

Vertical (mm) 1500 2000 2500

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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AISLAMIENTO DE TUBERÍAS

üElaislamientode lastuberíasdeberárealizarseconunamantaelastomérica, conconductividadinferior a 0,035W/(mK).

üElaislamientodebeaplicarsedespuésdeconectarlastuberíasy realizarlaspruebasdeestanqueidad.

Elespesormínimodebeser:

Espesor del aislamiento

pol Ò 1/2ò Ó 5/8ò

mm Ó 15 Ó 20

SIELAISLAMIENTOESINADECUADOSERECHAZARÁELARRANQUE

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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AISLAMIENTO DE TUBERÍAS
üEl aislamiento debe cubrir todas las tuberías y

conexiones,sinespaciosentre el aislamientoy lastuberías.

Sin espacio

üLomismoocurreconBranch.

üEl aislamientode la rama y de las soldadurassólo debe

realizarse después de la prueba de estanqueidad con

nitrógeno.

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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BRANCH

üLa distancia mínima entre dos branchsdebe ser de 0,5m.

üLa distancia mínima entre curvas deberá ser de 0,5m.

üLa distancia mínima entre un branchy una curva debe ser 

de 0,5m.

̘ 0.5m

̘ 0.5m ̘ 0.5m

üLa distanciamínima entre un branch, un header, o cualquier

conexióndebeserde0,5m.

üLa distanciamínimaentre la unidad interior y el headerdebe

serde0,5m.

HEADER

IDU

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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DRENAJE

üEl sistema de drenaje debe instalarsey

conectarsede acuerdo a las instrucciones

delmanual,evitandofugas.

üEldesagüedeberáserdePVC,concolaen

lasconexionesy conun desnivelmínimodel

1%.

üEn caso de estar suspendido,apoyarlo

segúnla tabla para evitar desbordamientos

y acumulacióndeaguaen la tubería.

Caída de drenaje suave

Espaço entre 
suportes muito 
grande

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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DRENAJE

üEnla parte superiordel tubo de drenaje,sedebeutilizarun tubo de ventilaciónparagarantizarun drenajesuavedel agua

condensada.

üLaaberturadel tubo deventilacióndebemirar haciaabajoparaevitar queentren objetosextraños.

Sin conexión

Con conexión hacia abajo, 

evitando objetos extraños.

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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DRENAJE

üElsistemadedrenajedebeestaraislado,conun espesorde al menos10mm.

üSerecomiendautilizar abrazaderasmetálicasy manguerastipo cristalparaconectarlas tuberíasy equipos,facilitandoel

mantenimiento.

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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SOLDADURA DE TUBERÍAS

üLa soldadurade tuberíasdebe realizarsecon un flujo

constantedenitrógenoparaevitar la creacióndesuciedad

en el interior de la tubería.

üEstoevitaproblemasdeobstrucciónen el sistema.

üNo se debe utilizar estaño, que es para tuberías de

agua.

Soldadura con nitrógeno
Soldadura sin nitrógeno

X
CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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SOLDADURA DE TUBERÍAS

üParapasarnitrógenodurante la soldadura,se debeutilizar un

cilindrodenitrógenoconun reguladoradecuadoparacontrolary

asegurarun flujo constantey evitar la oxidaciónde la tubería.

üLapresióndebeserde~ 3-5 psi.

Regulador de nitrógeno

Tubería oxidada

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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PRUEBA DE FUGAS

üAplique nitrógeno a las líneas de líquido y gas

simultáneamentepara evitar dañar lasválvulasy garantizar

laprecisiónen todo el sistema.

üUtiliceúnicamentenitrógenopararealizarpruebas.

üUtiliceun reguladorsuperiora 580psi, recomendadocon

unaescalade800-1000psi.

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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PRUEBA DE FUGAS

üEl procedimiento debe realizarseen 3 pasos,identificando así fácilmente fugas grandes,medianasy

pequeñasy reduciendoel tiempo de instalación.

üSila presiónde laúltima etapano baja,sedeberárealizarel procedimientodevacío.

üCompruebequeno hayafugasen el sistema.

üPresurizarambaslíneasalmismotiempo.

PASO PRESIÓNTIEMPO

1º 50 PSI 10 min

2º 250 PSI 1h

3º 580 PSI 24h

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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El equipo debe dejarse al vacío antes de que llegue el técnico acreditado por GREE para realizar la puesta en marcha.

ESPECIFICACIONES DE LA BOMBA DE VACÍO

ü El caudal de la bomba debe ser superior a 12 CFM; 

ü Debe incluirse una válvula de retención; 

ü Antes de aspirar, observe la escala vernier si es necesario (~1/2);

ü El aceite debe ser limpio y seco y cambiar periódicamente,

VACÍO

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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Válvula

gás

Bomba de Vácuo

Manômetro

Alta pressão

Manômetro

Baixa pressão

Válvula

líquido

Vacuômetro

Digital

Válvula

gas

Bomba de vacío

Manómetro

Presión alta

Manómetro

Baja presión

Válvula

líquido

VACÍO

Parael procedimientodevacío,sigalosprocedimientosa continuación:

1.  Asegúresedequeno hayafugas.

2. Asegúresedeque lasválvulasdeservicioesténcerradas.

3. Abra lasválvulasdel manifold, permitiendoque se creeun vacíoen el

sistema.

4. Esperehastaqueel manómetrodevacíoalcanceun valor inferior a 500

micrones.

5. Siel vacíopermanecesincambiosduranteun períodode 1 hora con la

bombaapagada,el procedimientoestácompleto.

6. Aspireambaslíneasal mismotiempo.

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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Si hay agua dentro de las tuberías o el clima es húmedo. Aspire la línea 3 veces, en pasos:

ü Vacío en AMBOS lados, 

líquido y gas;

Tiempo
20min 120min15min

4000 micras

1500 micras

500 micras

21,000 micras Purgade nitrógenoseco Purgade nitrógenoseco

VACÍO

CONEXIÓN DE LA TUBERÍA
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SISTEMA DE SEGURIDAD

La importancia del ELCB/RCCB,

üELCB(disyuntordiferencial)o RCCB(disyuntorresidual);

üParaevitar el riesgode incendiodebidoa unafugade corrientea

tierra, GREErecomienda instalar un ELCB/RCCBadecuado que

cumplaconel códigolocal;

üLa clasificacióndebe ser adecuadapara el voltaje del equipo,

conunasensibilidadde200-300mA.

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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CAJA DE CONEXIÓN ELÉCTRICA

Pase el cable 

eléctrico por este 
orificio.

El cable de 

comunicación pasa 
por este orificio.

IMPORTANTE

Es necesario utilizar terminales adecuados al diámetro de los cables 

eléctricos y pasar los cables por los lugares especificados.

MINI

MINI /  SLIM

MODULAR

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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CABLEADODEUNIDADESINTERIORESYEXTERIORES

ODU (Outdoor Unit)

IDU (Indoor Unit)

Disyuntores separados

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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IDENTIFICACIÓN DE CABLEADO (ODU)

Tornillo de 
tierra

Etiqueta de color 
para línea de 
comunicación

Entre IDU y ODULínea eléctrica

Etiqueta de color 
para la línea del 

suministro electrico

Para el control de grupo

ATENCIÓN

No confunda el cable de alimentación con el cable de comunicación, o se dañará la PCB.

Suministro eléctrico

Comunicación

Siempre que corte el cable blindado, conecte a tierra la malla.

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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IDENTIFICACIÓN DE CABLEADO (IDU)

Tornillo de tierra

Etiqueta de color 
para línea de 
comunicación

Cable de 
comunicación con 
control cableado

Cable de comunicación 
entre unidad 

interior/exterior

Etiqueta de color 
para línea de 

suministro eléctrico

ATENCIÓN

No confunda el punto de comunicación con el 

punto de control remoto.

Utilice siempre 
terminales

Línea eléctrica

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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SOLICITUD DE CABLEADO BLINDADO

ü  Requisitosdel cabledecomunicaciónentre ODUy IDU

Tipo de 

cable
Longitud total

Diámetro del 

cable
Nota:

RVV LÒ1000m Ó2×0.75 mm2)

Si el área del cable es de 2 × 1 mm², 

la longitud de comunicación se puede 

aumentar a un máximo de 1500 m.

čL=L01+L02+L03+L1+L2+éé+Ln(nÒ80) č

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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Tipo de 

cable

Longitud

total

Diámetro del 

cable
Nota:

RVV Lȃ250m Ȅ2×0.75 mm2
Longitud total del cable de comunicación

no puede superar los 250 m

SOLICITUD DE CABLEADO BLINDADO

ü  Requisitosdel cabledecomunicaciónentre IDUy WRC

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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COMUNICACIÓN

üElcabledecomunicacióninterior y lasODUdebenconectarseen serieen lugardeparalelo.

CONEXIÓN EN SERIE

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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COMUNICACIÓN EN RED CAM

La resistencia externa 

está equipada con la ODU; 

Los terminales H1 y H2 se 

conectan al WRC

Línea de comunicación

Posibilidad de 
mantenimiento de 
hasta 3 unidades 

interiores sin parar 
el sistema.

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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CONEXIÓN DE CONTROL CENTRAL

1. A TRAVÉS DE UNIDADES INTERIORES 
(CONTROL DE UN SISTEMA ÚNICO)

2. A TRAVÉS DE UNIDADES EXTERNAS 
(CONTROL DE HASTA 16 SISTEMAS)

ATENCIÓN

No confunda el punto de comunicación ODU/IDU (D1/D2) con el punto de control central (G1/G2)

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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CONTROLREMOTOCONCABLE- WRC

ü4 modosde conexiónIDUy WRC: 1 a 1, 1 a N (hasta

16evap), 2 a 1 y 2 a N (hasta16evap).

üUn controladorconcablepuedecontrolarun máximo

de16evaporadores(IDU).

üElcontroladorconcablemaestroy el controladorcon

cable esclavodeben configurarserespectivamente; Si

dos controladores cableados son maestros en un

sistema,seproduciráun error decomunicación.

Conexión de la 

unidad interior y el 

controlador con 

cable

1 A 1: 

1 CONTROL PARA 1 EVAP.

2 A N: 

2 CONTROLES PARA HASTA 16 EVAP.

CONEXIÓN ELÉCTRICA
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ü Botones de función en la ODU

üSoftware de puesta en marcha Gree

üHerramienta de puesta en marcha portátil Gree

Una vez finalizado el precalentamiento, inicie la unidad para su puesta en marcha. 

Conecte todas las interfaces de puesta en marcha de las unidades exteriores y asegúrese de que 

las unidades interiores reciban alimentación. La puesta en marcha debe realizarse en las unidades 

exteriores maestras, mientras el estado del módulo se muestra en el LED. Preste atención a 

cualquier condición anormal en cada módulo.

Placa principal ODU

Software

Ferramenta portátil

Métodos de puesta en marcha

CONFIGURACIÓN Y PUESTA EN MARCHA
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Para realizar la puesta en marcha se requieren las siguientes herramientas y procedimientos:

Herramientas y operaciones necesarias

Bomba de vacío

Refrigerante adicional

Operación del interruptor DIP Multímetro

CONFIGURACIÓN Y PUESTA EN MARCHA
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Puesta en marcha mediante software de puesta en marcha

CONFIGURACIÓN Y PUESTA EN MARCHA
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Si no se produce ningún error después de que el sistema siga funcionando durante unos 40 minutos,

la puesta en marcha habrá finalizado y el sistema dejará de funcionar y volverá al estado de espera.

La pantalla correspondiente se muestra a continuación: 01 OF OF, 01 AC OF o 01 AH OF.

La puesta en servicio 

está correcta. El 

sistema está listo 

para funcionar.

Puesta en marcha a través de la herramienta de puesta en marcha portátil

CONFIGURACIÓN Y PUESTA EN MARCHA
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Funciones de configuración y verificación de ODU de la línea 6 de GMV

Cód. Função Nome Descrição

A2 Recuperação de refrigerante Só pode ser configurado

A6 Função de resfriamento / aquecimento da unidade Pode ser definido e consultado

A7 Modo silencioso ODU Pode ser definido e consultado

A8 Modo Vácuo pós-vendas Só pode ser configurado

n0 Economia de energia Pode ser definido e consultado

n1 Período de descongelamento Pode ser definido e consultado

n3 Operação de descongelamento forçada Só pode ser configurado

n4 Economia de energia forçada Pode ser definido e consultado

n5 Compensação do número de projeto das IDU Só pode ser configurado

n6 Consulta de falha Pode ser definido e consultado

n7 Consulta de parâmetro Pode ser definido e consultado

n8 Consulta do número de projeto das IDU Pode ser definido e consultado

n9 Consulta de quantidade de IDU conectadas (on-line)Pode ser definido e consultado

nb Consulta do Código de barras da ODU Pode ser definido e consultado

Línea GMV

qJ Botão único para drenagem Pode ser definido e consultado

IG Config. Pressão estática da condensadora Pode ser definido e consultado

C8 Config. de modo de emergência do compressor Pode ser definido e consultado

CA Config. de modo de emergência da condensadora Pode ser definido e consultado

C9 Config. de modo de emergência do ventilador da ODU Pode ser definido e consultado

4J Config. de emergência para os componentes Pode ser definido e consultado

1b Adpatação para ajustes conforme o clima externo Pode ser definido e consultado

1F Controle para ajuste de baixa pressão SRL Pode ser definido e consultado

1G Configuração da pressão estática da condensadora Pode ser definido e consultado

1H Modo de revezamento eficiente das ODU  Pode ser definido e consultado

4n Controle eficiente de ruído Pode ser definido e consultado

4q Interruptor da resistência elétrica para uma IDU Pode ser definido e consultado

5L Giro reverso para remoção de poeira Pode ser definido e consultado

5n Ventilação anti- neve Pode ser definido e consultado

FUNCIONES Y COMPROBACIONES IMPORTANTES
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